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Credits

Copyright

ey o udifa 3, fog & g8 |

niscay prem pratiti te, binay karai sanaman |

dfg & PR Toper g, g &AM 1l

Each text is printed with its source, tradition and version. Wording may differ slightly in other
traditions and editions.

The Roman line is IAST transliteration derived from the Devanagari (a = long a, m = anusvara, h
= visarga, $/s = sh sounds, c = ch as in “church”). In Hindi, Awadhi and Braj texts the silent final
“a" is dropped. Transliteration does not show Vedic accents.

Stotra
Hanuman
Verified text
Vaishnava

Traditional devotional text (common printed and recited form) — Ram Nam
Sankirtan Mandal, Bareilly (1993) Hanuman Chalisa booklet; archive.org
Hanuma-chalisa-bareilly leaves 10-15

Text transcribed from the Ram Nam Sankirtan Mandal (Bareilly, 1993) Hanuman
Chalisa booklet, scan leaves 10-15 (archive.org), and checked against two other
prints. Summary and meaning: Udyog Jyotish editorial team.

Traditional devotional text in wide circulation, popularly attributed to Goswami
Tulsidas; public domain. Transcribed in

tehi ke karaj sakal subh, siddha karaim hanuman | |

I ggHd 9d-fgdeprt |

jay hanumamt samt-hitakart |
g et oy faa gamt 1l

suni [fjai prabhu binay hamart | |
ST & 1ot foldde 7 it |

jan ke kaj bilamb na kijai |

TR 2R HgrgE & I

atur dauri mahasukh dijai | |
S i [y & urT |

jaise kadi simdhu ke para |
g1 g GfS foawr
surasa badan paithi bistara | |
ST ST wifehet AT |

age jay lamkint roka |

HIRG T g GRerent |l
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marehu lat gat suraloka | |

St farefiee ot g et |

jay bibhisan ko sukh dinha |
e e wA-ug it I

sita nirakhi param-pad [inha | |
T ISR e A7g &R |

bag ujari simdhu maham bora |
3Tl SR STHERTAR aiT Ii

ati atur jamakatar tora | |

3BT HHR AR FERT |

achay kumar mari samhara |

T U ek ol STRT I

IGm lapeti lamk ko jara | |

JTe GHH ek SR T8 |

lah saman lamk jari gar |

ST ST Y GRYR A9 98 |

jay jay dhuni surapur nabh bhar | |

3 et &hfg prA @t |

ab bilamba kehi karan svamr |

T g IR SRS Il

krpa karahu ur amtarajamr | |

ST S G U & 1T |

jay jay lakhan pran ke data |

TR 5@ g AU |

atur hvaidukh karahu nipata | |

T A S -9 |

jay hanuman jayati bal-sagar |
GR-GHG-THYT HC-AMR |l
sur-samuh-samarath bhat-nagar | |
3 5 &3 57 goI |

om hanuhanu hanu hanumamt hathilai |
IRfE 715 551 i Fiet 11

bairihi maru bajra ki kilai | |

35 g1 g1 &f ggHa odta |

om him him him hanumamt kapisa |
g g eg IR -

om hum hum hum hanu ari ur-sisa | |
ST SSIGHR FelddT |

jay amjanikumar balavamta |

GehRga s gFHdT Il
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samkarasuvan bir hanumamta | |
ST hTel hlel-FHel-Hleleh |
badan karal kal-kul-ghalak |
H-HEH HaT ufadretah Il
ram-sahay sada pratipalak | |
od, U4, foama, AR |

bhat, pret, pisac, nisacar |

ST SdATel hlel AR 7R 1|

agani betal kal mari mar | |

g8 H1%, dlfg U IH & |
inhem maru, tohi sapath ram ki |
G AT ARG A1 & I

rakhu nath marajad nam ki | |
I g R AU US & |

satya hohu hari sapath pai kai |
WG 4% ATS 918 & I

ramadat dharu maru dhai kai | |
ST 1Y ST §gH SIeT |

jay jay jay hanumamt agadha |
S UTad ST chig STURTET Il
dukh pavat jan kehi aparadha | |
GSlT 519 dY = @R |

pdja jap tap nem acara |

Al ST &g a9 BRI Il

nahi janat kachu das tumhara | |
I 39 7T IR 78 AT |

ban upaban mag giri grh mahim |
IR 9 g &39d el i
tumhare bal haum darapat nahim | |
SHehgAT-gR-ard gt |
janakasuta-hari-das kahavau |
a1 &t U, foeie 7 @t 1

ta ki sapath, bilamb na lavau | |
TI-ST9-519-g BId ST |
jay-jay-jay-dhuni hot akasa |
GiRd 819 398 g@ A1 i

sumirat hoy dusah dukh nasa | |
TRA YHR, R SR AT |
caran pakari, kar jori manavaum |

Ifg 3ieR 3re hig el Il
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yahi ausar ab kehi goharavaum | |

33, 35, g, difg TH IIEE |

uth, uth, calu, tohi ram dohar |

IR i, e SR J418 1

payaml paraum, kar jori manar | |

3 IH IH TH IH YU cidl |

om cam cam cam cam capal calamta |
¥ &3 53 53 &7 -5 |l

om hanu hanu hanu hanu hanu-hanumamta | |
3 g g gich ad i ad |

om ham ham hamUk det kapi camcal |
3 ¥ ¥ g8 M @a-ad |l

om sam sam sahami parane khal-dal | |
370 ST I R SERT |

apane jan ko turat ubarau |

GiRd 819 3 AR i

sumirat hoy anamd hamarau | |

¥ TOIT-4T0T Sifg AR |

yah bajaramg-ban jehi marai |

aTfe st fOhR et Ia 1

tahi kahau phiri kavan ubarai | |

T8 e SSTAT-AT0T 3t |

path karai bajaramg-ban ki |

EIAd TBT L U T I

hanumat raccha karem pran ki | |

g SSIAT-F107 S ST |

yah bajaramg-ban jo japaim |

Tl od-0d 9 i i

tasom bhat-pret sab kam0Opai | |

&0 &g Y ST T |

dhadp dey jo japai hamesa |

a1 & d A8 T8 Seter Il

ta ke tan nahim rahai kalesa | |

R A 5§, TR 8, UT6 e IR & |
ur pratiti drrh, saran hai, path karai dhari dhyan |
1T T &2, Y T B Ghel 57 I

badha sab har, karai sab kam saphal hanuman | |
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Meaning

The opening doha says Hanuman fulfils every task of one who prays with firm faith. The chaupais recall his leap
across the sea, the burning of Lanka, the rescue of Lakshmana and his release of the captives, then turn to the
devotee's own plight: with bija syllables and repeated calls they urge him, by the oath of Rama, to get up and
destroy ghosts, spirits, fevers and foes, and not to delay. The closing lines say that whoever this "thunderbolt
arrow" is aimed at cannot escape, that one who recites it with incense is kept free of affliction, and the final doha
promises that steady faith and recitation remove all obstacles. Short in-house paraphrase, not a translation.
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About this document

The texts in this document are traditional devotional texts in the public domain or written in-house, printed
with their recorded source and version.

Meanings are short explanations in our own words, not scholarly translations. Benefits mentioned in a text's
own verses are part of the text and are not guarantees.

Some practices are traditionally followed with a teacher's guidance. Follow the guidance of your own
tradition.
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